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IT PL PT RU TR
1 Base Podstawa Base Основание Taban

2 Cerchio orizzontale Okrąg poziomy Círculo horizontal Горизонтальный круг Yatay daire

3
Tacca di riferimento 
del cerchio 
orizzontale

Oznaczenie 
referencyjne okręgu 
poziomego

Marca de referência 
do círculo horizontal

Контрольная метка 
горизонтального круга

Yatay daire referans 
işareti

4 Blocco del 
compensatore

Blokada 
kompensatora

Bloqueio do 
compensador

Блокировка 
компенсатора Kompansatör kilidi

5 Manopola della 
messa a fuoco

Pokrętło regulacji 
ostrości Botão de focagem Ручка фокусировки Odaklama düğmesi

6 Mirino ottico Celownik 
przeziernikowy Mira ótica Оптический прицел Optik diopter gez

7 Lente obiettiva Soczewka 
obiektywowa Lente objetiva Объектив Objektif merceği

8 Vite di traslazione 
orizzontale

Śruba regulacji 
w płaszczyźnie 
poziomej

Parafuso 
autorroscante 
horizontal

Ручка горизонтальной 
фокусировки Yatay tahrik vidası

9 Vite di base Śruba poziomująca Parafuso de 
nivelamento Подъемный винт Tesviye vidası

10 Livella a bolla Poziomica 
pęcherzykowa Nível de bolha de ar Пузырьковый уровень Su terazisi

11
Specchio di 
osservazione livella 
a bolla

Lusterko poziomicy 
pęcherzykowej

Espelho de 
observação do nível 
de bolha de ar

Зеркальце для 
наблюдения за 
пузырьковым уровнем

Su terazisi gözlem 
aynası

12 Copertura 
dell’oculare Pokrywa okularu Tampa da ocular Защитный колпачок 

окуляра Göz merceği kapağı

13 Manopola di messa  
a fuoco dell’oculare

Pokrętło regulacji 
ostrości okularu

Botão de focagem da 
ocular

Кольцо фокусировки 
окуляра

Göz merceği 
odaklama düğmesi

14 Attacco per 
treppiede Adapter do statywu Adaptador do tripé Резьбовое крепление 

к штативу Üçayak adaptörü

EN BG CZ DE ES HU
1 Base Основа Stativ Sockel Base Talpazat

2 Horizontal circle Хоризонтален кръг Horizontální kruh Horizontalkreis Círculo horizontal Vízszintes kör

3 Horizontal circle 
reference mark

Референтен знак на 
хоризонталния кръг

Referenční značka 
horizontálního kruhu

Referenzmarkierung 
Horizontalkreis

Marca de referencia 
del círculo horizontal

Vízszintes kör 
referenciajel

4 Compensator lock Фиксатор на 
компенсатора

Zámek 
kompenzátoru

Kompensations-
verriegelung

Bloqueo del 
compensador Kompenzátor zár

5 Focusing knob Бутон за 
фокусиране Zaostřovací šroub Fokussierrad Mando de enfoque Fókuszállító gomb

6 Optical peep sight Оптичен мерник Optický zaměřovač Optisches Korn Mirilla óptica Optikai célzó nyílás

7 Objective lens Леща на обектива Čočka objektivu Objektivlinse Lente del objetivo Objektívlencse

8 Horizontal drive 
screw

Винт за 
хоризонтално 
преместване

Horizontální šroub Horizontale 
Antriebsschraube

Tornillo de ajuste 
horizontal

Vízszintes 
hajtócsavar

9 Leveling screw Винт за нивелиране Vyrovnávací šroub Nivellierschraube Tornillo de nivelación Szintezőcsavar

10 Bubble level Нивелир с мехурче Bublinková vodováha Wasserwaage Nivel de burbuja Vízmérték

11 Bubble level 
observation mirror

Огледало за 
наблюдение на 
нивелира с мехурче

Pozorovací zrcátko 
bublinkové vodováhy

Wasserwaage 
Beobachtungs-
spiegel

Espejo de 
observación del nivel 
de burbuja

Vízmérték 
megfigyelő tükör

12 Eyepiece cover Капачка на окуляра Kryt okuláru Okularabdeckung Tapa del ocular Szemlencse sapka

13 Eyepiece focusing 
knob

Бутон за 
фокусиране на 
окуляра

Zaostřovací šroub 
okuláru

Okular-
Fokussierknopf

Perilla de enfoque 
del ocular

Szemlencse 
élességállító gomb

14 Tripod adapter Адаптер за 
триножник Adaptér na stativ Stativadapter Adaptador para 

trípode
Adapter háromlábú 
állványhoz
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Sejměte kryt okuláru (12). Otáčejte seřizovacím šroubem s kolíkem (obr. 11), dokud se hodnoty b2' a b2 nebudou shodovat. 
Opět nasaďte kryt okuláru.

Obr. 11

Technické údaje

Zvětšení 32x

Pracovní vzdálenost 120 m

Přesnost výšky pro individuální měření 1,6 mm/30 m

Směrodatná odchylka na 1 km, dvojitá nivelace 1 mm

Clona objektivu 36 mm

Obraz vzpřímený

Zorné pole 1°30'

Nejkratší vzdálenost zaostření 0,3 m

Rozsah kompenzátoru ±15'

Přesnost nastavení kompenzátoru ±0.3"

Multiplikační faktor 100

Aditivní konstanta 0

Stupně horizontálního kruhu 1° nebo 1 gon

Přesnost bublinkové vodováhy 8'/2 mm

Adaptér na stativ M16 nebo 5/8"

Výrobce si vyhrazuje právo bez předchozího upozornění měnit sortiment a specifikace výrobků.

Péče a údržba
Nikdy, za žádných okolností, se tímto přístrojem bez speciálního filtru nedívejte přímo do slunce, jiného jasného světelného zdroje 
nebo laseru, neboť hrozí nebezpečí trvalého poškození sítnice a případně i oslepnutí. Přístroj používejte pouze v souladu s pokyny 
uvedenými v uživatelské příručce. Uchovávejte mimo dosah dětí. Přístroj ukládejte na suchém, chladném místě. Přístroj nevystavujte 
nárazům, trvalým vibracím ani extrémně vysokým či nízkým teplotám. Při přepravě přístroj umístěte do přepravního pouzdra.  
Z žádného důvodu se nepokoušejte přístroj rozebírat. S opravami veškerého druhu se obracejte na své místní specializované servisní 
středisko. Přístroj chraňte před prudkými nárazy a nadměrným mechanickým namáháním. Pro toto zařízení používejte pouze 
příslušenství a náhradní díly, které splňují technické specifikace. Nikdy se nepokoušejte provozovat poškozené zařízení nebo zařízení 
s poškozenými elektrickými díly! Pokud dojde k požití části zařízení nebo baterie, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Záruka Ermenrich
Na výrobky značky Ermenrich, s výjimkou příslušenství, je poskytována 5letá záruka na vady materiálu a zpracování. Na 
veškeré příslušenství značky Ermenrich se poskytuje záruka, že po dobu 2 let od data zakoupení v maloobchodní prodejně 
bude bez vad materiálu a provedení. Tato záruka vám v případě splnění všech záručních podmínek dává nárok na bezplatnou 
opravu nebo výměnu výrobku značky Ermenrich v libovolné zemi, v níž se nachází pobočka společnosti Levenhuk.
Další informace – navštivte naše webové stránky: ermenrich.com 
V případě problémů s uplatněním záruky, nebo pokud budete potřebovat pomoc při používání svého výrobku, obraťte se  
na místní pobočku společnosti Levenhuk.


